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T H EXXV INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL

At NOKEN we combine design and functionality to create innovative
trends that satisfy the desires and hopes of our clients, being committed
to the maximum quality in our products.

We are experts in creating a world oriented around water, creating
pieces with unique designs that transform the bathroom space into a
unique experience.

En NOKEN combinamos disefio y funcionalidad para crear innovadoras
tendencias que satisfagan los deseos y aspiraciones de nuestros clientes
apostando por la mdxima calidad en todos nuestros productos.

Somos expertos en generar todo un universo alrededor del agua creando
piezas de disefio singular que transforman el espacio de bafio en una

experiencia Unica.

Water, in its continuous flow, in
its continuous transformation,
IS our inspiration.

Elagua, en su continuo fluir, en
su continua transformacion, es
nuestra inspiracion.

noken
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We create
the difference

Creamos
la diferencia
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- LIEM -

Classic essence
Modern spirit

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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— The new Liem series combines classic

with avant-garde in a single bathroom
design: vanity, mirror and washbasins

with extremely thin edges only 7 mm
thick,

La nueva serie Liem conjuga clasicismo
y vanguardia en un mismo diseno de
bano: mueble, espejo y lavabos de
borde fino de 7mm.

Premium
COLLECTION
PORCELANOSA
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The vanity is a renewed classic design 120 cm wide that comes in two

versions: suspended and with legs. It is also available in two finishes:
matte gray with American walnut and white lacquer. The countertop is
made of XTone with all the properties of a sintered compact surface.
The collection also includes an oval mirror.

El mueble es un disefio clésico-renovado de 120cm que se presenta en
dos versiones: suspendido y con patas a suelo. También estd disponible
en dos acabados: gris mate con madera de nogal americano y lacado en
blanco. La encimera estd fabricada en XTone con todas las propiedades
del compacto mineral sinterizado.

La coleccién se completa con un espejo en formato oval.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Fleganceandrefinementinthe
design and multiple finishes.

Delicadez y finura en el diseno
y multiples acabados.

Liem washbasins are a revolution for the bathroom. They are made of
high-end Noken Ceramic®.

Los lavabos Liem son una revolucion para el bafio. Estdn fabricados en

cerdmica de alta gama Noken Ceramic®.

56x39

White matt
Blanco mate

White gloss

Blanco brillo

Sand
Arena

Black matt
Negro mate

O O
@O
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noken Ceramic®

Easy cleaning

Flatness o
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NK protect Pure white Chemical Resistant
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PORCELANOSA
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A new faucet concept is born. Lignage is a travel on time, the legacy
design of Noken Porcelanosa Bathrooms. It is a memory of the
traditional faucets with a compleatly updated aestethic, perfect for the

bathrooms of ourdays.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL
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Finishes - Acabados

Chrome

\

Brushed Gold

Dro cepilladc

Brushed Titanium

Brushed Copper

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL
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3 hole basin mixer 1

2 ways concealed diverter valve

Rain shower head with arm

Single lever basin mixer

3 ways concealed diverter valve

SMARTBOX

© @&

Wall mounted basin mixer

©

Wall bracket

Single lever concealed shower
mixer trim kit

Thermostatic smart box external
component

Single lever concealed bath
shower mixer trim kit

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA

SMARTBOX

Single lever basin mixer trim kit

Shower outlet elbow Wall mounted stop valve
19
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Floor mounted monoblock bath shower mixer
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- OXO -

Minimalist avant-garde

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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The 120 cm wide vanity with an integrated handle and slow closing,

provides great storing capacity. To complete the set, the vanity includes
XTone coating to match the countertop.

El mueble, de 120cm de ancho, incluye tirador integrado y cierre
ralentizado, asi como gran capacidad de almacenaje. Para completar

el conjunto, el mueble incluye revestimiento en XTone a juego con la

encimera.
Chemical resistant , Scratch & Impact resistant
M Resistencia quimica » Resistencia a golpes y arafiazos
‘ Low water absorption Hygienic & Antibacterial

) ry Baja absorcion @ Higiénico y antibacterias

sl

06 Easy to clean ‘“K:I‘ Light fastness

o&f‘ Facil limpieza """I Estabilidad a la luz

'i% Thermal resistance
/@ Resistencia choque térmico

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Oxo brings us a new generation of bathroom elements. Avant-garde
technology embodied in the new countertops, shelves and auxiliary
vanity made of XTone, the advanced sintered mineral compact from the
Porcelanosa Group.

Oxo trae consigo una nueva generaciéon de piezas para el bafio.
Vanguardia que se materializa en las nuevas encimeras, baldas y
mueble auxiliar de XTone, el avanzado compacto mineral sinterizado de

Porcelanosa Grupo.

Liem Black Silk Aged Dark Glem Bottega Caliza
Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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ts qualities, such as its resistance and durability
make it ideal for projects, allowing for total
customization.

Cualidades como su resistencia y durabilidad
la hacen ideal para proyectos, permitiendo
personalizarlo.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



It is possible to select a wide range of options among sizes, finishes and
machining for back-up basins.

ondar unda d mphc gama

y mecaniz para lava

Countertops Shelfs
80x45 cm 100 cm

120 cm
80x46,5 cm o
100x45 cm Drawer

120 cm
100x46,5 cm o |
140x45 cm
140x46,5 cm o
200x45 cm
200x46,5 cm o o
Compatible basins

AN
LIEM 59x42 LIEM 400 LIEM 49x40 LIEM 41x41
Countertop basin Countertop basin Countertop basin Countertop basin
FORMA 59,5x36 FORMA 420 FORMA 50x40 FORMA 40x40
Countertop basin Countertop basin Countertop basin Countertop basin
Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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OXO

sl Aai/W

COLLECTION

INTERNATIONAL EXHIBITION
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Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Liem Black Silk

Aged Dark Glem

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL

Bottega Caliza



To intensify the versatility and dynamism of this
collection, Noken incorporates worktops with
integrated washbasin to provide greater visual
homogeneity.

Para intensificar la versatilidad y el dinamismo de
esta coleccion, Noken incorpora las encimeras
con lavabo integrado, aportando homogeneidad
visual.

31

Countertops

Wall mounted basin mixer Single lever basin mixer

80x55 cm

100x55 cm

140x55 cm

200x55 cm

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA



COLLECTION

{
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Cutting-edge technology for a thermostatic column with XTone coated
shelf. With a functional two-button T-Start technology that allows easy
selection of the flow and water outlet, with even two active at the same
time.

The round shower head, 30 cm in diameter and with a reduced thickness
of just 6 mm, is made of AISI 304 stainless steel for greater durability.

Tecnologia punta para una columna termostdtica con repisa revestida
en XTone. Dispone de funcional tecnologia T-Start a dos botones que
permite activar y regular el caudal, asi como seleccionar las salidas de
agua pudiendo estar activas incluso dos al mismo tiempo

El rociador, redondo de 30 cm de didmetro y espesor reducido de 6mm,

estd fabricado en acero inoxidable AlSI 304 para una mayor durabilidad.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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The Oxo shower column reinforces Noken’s commitment to sustainability.
Consequently, it limits the water consumption to up to 12 litres per
minute. In addition, its Air Eco technology, which mixes air and water
in the ball joint, gives the user a feeling of heavier spray, despite using
less water.

Showers that withstand the
test of time.

The Oxo shower column is subject to the strictest quality control
procedures. Over 800,000 test cycles to ensure durability of the product.

La columna de ducha Oxo refuerza el compromiso de Noken con la
sostenibilidad. Por ello, limita el consumo de agua a un mdximo de 121/
min. Ademds, la tecnologia Air Eco, que mezcla aire y agua en la rétula
del rociador, concede al usuario una sensacion de abundancia de agua

bajo la ducha, a pesar de un menor gasto de agua.

Duchas que perduran en el
fiempo.

La columna de ducha Oxo es un producto sometido a los mds estrictos
controles de calidad. Md&s de 800.000 ciclos en el ensayo de vida para

garantizar la durabilidad del producto.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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A sculptural  piece. Una pieza escultural

Tomorrow's designs for £l diseno del manana
today's bathrooms. para el bano de hoy.

— U

U

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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The new Oxo taps provide the series a modern and exclusive ECO
design. Thoroughly designed to promote ecological awareness, the Oxo
taps limit water consumption to up to 5 litres per minute. lts Maximum
Chrome finish provides extra strength and long-term durability in damp
environments. Practical taps for everyday use.

e su moderno y

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Crhome

Titanium

Brushed Titanium

nokenBrassware

Durability Ecological systems n Maximum Chrome

eCO Sistemas ecoldgicos Cr

ComfortMove Design + Architecture [_ CustomSize @ Process control
% D Disefio y Arquitectura [T_ Control de los procesos

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA






. TONO -

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Foster+Partners Essence
Esencia Foster+Partners

The Tono series designed by Porcelanosa and the
prestigious British studio Foster + Partners, extends the
bathroom options.

La coleccién Tono disefiada por Porcelanosa vy el
prestigioso estudio britdnico Foster+Partners, amplia sus

opciones para el bafio.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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With its new Care system, Noken appeals to the healing and regenerative properties of water for the Tone

bathtub. This Wellness innovation, compatible with the collection’s whirlpool program, offers an unprecedented
bathtub experience. Enriching water with oxygen results in 100% pure water without any additives, providing ample
oxygenation and hydration to the skin.

This system also stimulates the production of collagen by our body. It enables the optimal penetration of bubbles
into the skin to encourage the natural production of collagen. The fact that it is our own body producing the
collagen means that the level of improvement on our skin is highly durable.

Aside from achieving optimal skin rejuvenation, the new Care system increases serotonin levels. Boosting the
serotonin levels improves well-being and has a very positive effect on restful sleep.

Noken apela a las propiedades curativas y regenerantes del agua con su nuevo sistema Care para la bafiera Tono.
Esta innovacion Wellness, compatible con el programa de hidromasaje de la coleccion, ofrece una experiencia sin
precedentes en la bafiera. Gracias al enriquecimiento de agua con oxigeno, se consigue un agua 100% pura y sin
aditivos, consiguiendo que la piel se oxigene e hidrate de manera dptima.

Este sistema también activa la produccion de coldgeno por parte de nuestro organismo. Esto se produce gracias a
la formacion de burbujas que penetran de forma dptima en la piel, impulsando esa creacién natural de coldgeno.
Al producir nosotros mismos el coldgeno en nuestro organismo, los resultados a nivel de mejora del estado de
nuestra piel son altamente duraderos.

Al margen del rejuvenecimiento y el estado éptimo de la piel, el nuevo sistema Care aumenta los niveles de
serotonina. A mayor cantidad de serotoning, el bienestar mejora e influye muy positivamente en el descanso

nocturno.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



170x70x47 cm
180x80x47 cm
190x90x47 cm

Different options of this signature piece: a freestanding bathtub and a
concealed bathtub of 190, 180 and 170 cm. Made of Noken Acrylic, a
material that is pleasant to the touch and highly durable, and retains

the color and shine as new.

Diferentes opciones de esta pieza de autor: bafiera exenta y bafiera de
encastre de 190, 180 y 170 cm. Fabricadas Noken Acrylic, un material
agradable al tacto y altamente durable, mantiene el color y el brillo

intactos como el primer dia.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Countertop or suspended washbasins with ceramic clicker drain. Made
of Noken Ceramic, they provide resistance and functionality and respect
the essence of the Tono series.

Lavabos de encimera o suspendidos con vaciador clicker cerdmico.
Fabricados en Noken Ceramic, aportan resistencia y funcionalidad y
respetan la esencia de la serie Tono.

120 cm 60 cm

120 cm 45 cm

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Defogger
Antivaho

LED Lighting
lluminacién LED

Tono incorporates new round and rectangular mirrors to the collection.
They include backlight and antifog technology.

Tono incorpora nuevos espejos a la colecciéon en formato redondo y
rectangular. Incluyen luz perimetral y tecnologia antivaho.

100 cm 80 cm
120x100 cm 80x100 cm
Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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TONO

TITANIUM
COPPER

The Tono series brings with it new Premium
finishes for taps and accessories.

The finishes in titanium and copper combine
with the polished chrome in this refined and
minimalist design.

Nuevos acabados Premium para la griferia 'y
accesorios refrendan el sello de autor de Tono.
El acabado titanio y el cobre se unen al cromo

brillo en este disefio depurado y minimalista.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Exclusive new finishes for Tono bathroom accessories

in copper and titanium. The Fosters + Partners design
for a comprehensive bathroom collection.

Exclusividad en los nuevos acabados para accesorios
de bafio Tono en cobre vy titanio brillo. El disefio de
Foster+Partners en el bafio integral.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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Single lever basin mixer.

High spout single lever basin mixer.

Single lever bidet mixer.

@ @ @ Wall basin mixer.

4 hole deck mounted bath set.

Thermostatic set.

Shower head.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Floor mounted single lever bath mixer.

Brush holder.

N, 51
[ﬂ) Robe hook.

Soap dispenser.

I Roll holder.

Shelf.

Roll holder.

Towel rail.

Premium
COLLECTION

PORCELANOSA
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- PURE LINE WOOD -

noken
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The Pure Line Wood bathroom vanity is rediscovered El mueble de bafio Pure Line Wood se redescubre

this season through a restyling of the original model. esta temporada a través de un restyling del modelo
A renovated design with lighter colored wood in aged original. Un disefio renovado con madera de tonalidad
oak natural wood for warm and cozy bathrooms. mds clara en madera natural de roble envejecido para

cuartos de bafio cdlidos y acogedores.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



Sensor
Sensor

Bluetooth
Bluetooth

noken

Defogger
Antivaho

lluminacion LED

‘Q’ LED Lighting
L LED
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A new design for the Pure Line
bathroom tap

Un nuevodiseno para la griferia
de bano Pure Line

nokenBrassware

Variety of finishes

ComfortMove

> W

Variedad de acabados

Durability Ecological systems

Co Durabilidad eco Sistemas ecoldgicos

[_I-I_

CustomSize

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL

Cr'

Maximum Chrome

Control de los procesos



The digital version with a touch system now comes with a new handle

version. A sustainable piece, since it limits water consumption up to a
maximum of 5 litres per minute.

A la version digital con sistema de pulsacion a un toque, se incluye una
nueva versiéon con maneta. Una pieza sostenible, gracias a su limitacion
de consumo de agua a un méximo de 5l/min.

noken
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- ANTIC -

noken
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The classic collections of Noken Porcelanosa Bathrooms, and his own

style, bring elegance and sophistication.

The Antic collection, thanks to its wide variety of sanitaryware, enable
users to choose the more suitable option for them: back to wall, wall
hung, C/C floor, C/C cistern.

Las colecciones cldsicas de Noken Porcelanosa Bathrooms y su estilo
Unico aportan elegancia y sofisticacion.

La coleccion Antic gracias a su gran variedad de inodoros y bidets,
permite al usuario elegir el que mejor se adapte a sus necesidades: a
suelo, suspendido, independiente o con cisterna en el caso de inodoros.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL



New gold finish for Lounge
accessories

Nuevo acabado oro para
accesorios Lounge

The interpretation of bathroom design by Simone Micheli incorporates
accessories in gold finish. In PVD for greater strength and durability of
the finish. Luxury and prestige for exclusive bathrooms.

El concepto de bafio definido por el disefiador Simone Micheli incorpora
accesorios de bafio en acabado oro. En PVD para una mayor resistencia

y durabilidad del acabado. Lujo y prestigio para bafios exclusivos.

noken
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- ESSENCE-C-

noken
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Confort & character

Caracter y comodidad

66

Essence C vanity 140cm
Essence C basin 140cm
Round Black single faucet
Square mirror 140cm

M

INTERNATIONAL EXHIBITION
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The Essence-C vanity is presented as a new piece for today’s bathroom.
The matte black and wood combination makes it a versatile and
modern vanity unit, highly aesthetic in value for any type of environment.
Combining it with the Square mirror with an aluminium matte black
frame is perfect for modern bathrooms. Available with and without light.

El mueble Essence-C se presenta como una nueva pieza para el cuarto
de bafio de hoy en dia. La conjuncién negro mate y madera vuelven
a este mueble actual y versdtil, adquiriendo alto valor estético para
cualquier tipo de ambiente.

Su combinacion con el espejo Square con perfil de aluminio en negro

mate es perfecta para bafios modernos. Disponibles con y sin luz.

noken
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80 cm Mirror

Espejo 80 cm

140 cm Mirror

Espejo 140 cm

80 cm Wall hung vanity

Mueble 80 cm

Essence-c Basins / Lavab

140 cm Wall hung vanity

Mueble 140 cm

80X44 cm
Countertop basin / Wall hung

Lavabo de apoyo/ Suspendido

140X44 cm
Countertop basin / Wall hung

Lavabo de apoyo / Suspendido

noken
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60X44 cm

80X44 cm

100X46 cm

120X46 cm

140X46 cm

Awashbasinforeachbathroom
Un lavabo para cada bano

The Essence-C collection proposes a customized bathroom with multiple
washbasin formats. Extensive possibilities and adaptability to all types
of bathrooms with models measuring 60, 80, 100, 120 and up to 140 cm
wide. With a functional built-in shelf next to the washbasin, which can
be fitted in the center, or on either side. Made of Noken Ceramic, the
Essence-C washbasins offer quality and resistance and a subtle and

elegant design.

La coleccion Essence-C propone un bafio a medida con mdultiples
formatos de lavabo. Amplias posibilidades y capacidad de adaptacion
a todo tipo de bafio con modelos de 60, 80, 100, 120 y hasta 140 cm de
ancho. Con una funcional repisa incorporada junto al seno del lavabo,
esta puede ir situada al centro, a un lado o al otro. Fabricados en Noken
Ceramic, los lavabos Essence-C ofrecen calidad y resistencia y un sutil y

elegante disefio.

o ) ‘ o
© © ©
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o ‘| | o o
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noken Ceramic®
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- ROUND INOX -

noken
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The Round tap series comes with AISI 316 stainless
steel finish. Greater resistance, durability and reliability
for interior and exterior spaces.

The washbasin tap is ECO design, since it limits water

consumption up to a maximum of 5 litres per minute.

INTERNATIONAL EXHIBITION
MUESTRA INTERNACIONAL
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As a design trend, its brushed
steel finish is an excellent choice
for environments that seek to be
distinctive.

Como tendencia en diseno, su
acapado en acero cepillado es una
excelente eleccion paraambientes
que buscan ser distintivos.

79
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- SKY LIGHT -

noken

Wellness Sensations
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The new range of Wellness Sensations sprinklers is
completed with the Sky Light series. Three new designs
with lighting boxes that create beautiful light contrasts.
In version 57x57 cm; circular 57cm and 47x77cm with
rounded edges, these sprinklers allow a tailored
shower experience, through different water functions
such as rain, central waterfall, double waterfall and
nebulizer, as well as seven-color chromotherapy
programs.

La nueva gama de rociadores Wellness Sensations se
completa con la serie Sky Light. Tres novedosos disefios
con caja de iluminacién que permiten crear bellos
contrastes de luz. En versién 57x57 cm; circular de 57cm
y 47x77cm con cantos redondeados, estos rociadores
permiten una experiencia de ducha a medida, a través
de diferentes funciones de agua como lluvia, cascada
central, doble cascada y nebulizador; ademds de

programas de cromoterapia a siete colores.

Chromotherapy Mist function
Cromoterapia Nebulizador
— | Rain =rrrr| Antiime
| | | | Lluvia Qg Anti cal

Cascade
Cascada

INTERNATIONAL EXHIBITION
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Wellness Sensations

- SKY LIGHT -

87

57 cm

57x57 cm

47x77 cm

noken






Wellness Sensations

- SEASONS -
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We redesign the Seasons shower head collection
to improve their usability and enhance shower
comfort.

Redisenamos la coleccion Seasons de rociadores
para incrementar su usabilidad y potenciar el
confort en la ducha.

The 65x65 cm shower head incorporates a novel simple, elegant and
practical touchpad for the selection of chromotherapy and aromatherapy
programs. A complete customization of the shower experience that must
come with taps that have as many outputs as functions included in the
shower head. The new Seasons shower head Wellness programs offer
nine-color chromotherapy. There are a number of color programs that
go from fixed light to chromatic wheel to respond to all moods and
needs.

El' rociador de 65x65cm incorpora un novedoso teclado sencillo,
elegante y prdctico para la seleccion de los programas de cromoterapia
y aromaterapia. Una personalizacion integral de la experiencia de
ducha que debe complementarse con una griferia que disponga de
tantas salidas como funciones tenga el rociador. Los nuevos programas
Wellness de los rociadores Seasons ofrecen cromoterapia de nueve
colores. Los programas de color son variados, desde luz fija a rueda

cromdtica para responder a todos los estados de dnimo y necesidades.

Chromotherapy
Cromoterapia

Rain | Antilime

| | | | | Llvvia v g Anti cal

Cascade Aromatherapy
Cascada ~ Aromaterdpia
Cascada =~ omaterdpia
-
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‘Wi C“llCSS Sensations

- SEASONS -

The aromatherapy continues with the three fragrances of the collection:

Energizing (Energy), relaxing (Relax) and floral (Floreale).

Like all Seasons, resistance and adaptation to humid environments are
essential features of these shower heads. They withstand the passage
of time in adverse conditions, making them ideal for high-traffic spas.

La aromaterapia continda con las tres fragancias propias de la coleccion:
Energizante (Energy), relajante (Relax) y floral (Floreale).

Como todos los Seasons, la resistencia y adaptacion a entornos humedos
es una caracteristica esencial de estos rociadores. Resisten el paso del
tiempo en condiciones adversas, haciéndolos ideales para Spas de alto

trdnsito.

65x65 cm

noken
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- TOUCH & FEEL -
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Change shower functions with a gentle touch. The
Touch & Feel system is a new patented shower concept
that stands out for its userfriendly and intuitive use
that activates the shower experience you desire with
a simple touch. This revolutionary system allows you
to activate several functions simultaneously, while
maintaining an excellent flow in each of the outputs.
The user can combine functions such as rain and
waterfall at the same time, or rain and jets.

Cambiar las funciones de ducha con una suave

pulsacion. El sistema Touch&Feel es un nuevo
concepto de ducha patentado que destaca por su
uso fdcil e intuitivo por parte del usuario, que activa la
experiencia de ducha que desea a un simple toque.
Este revolucionario sistema permite ademds activar
varias funciones simultdneamente, manteniendo un
caudal excelente en cada una de las salidas. Es posible
combinar funciones como lluvia y cascada al mismo

tiempo, o funcion lluvia y jets.

The technology for the Touch & Feel shower is the
outcome of the continuous research carried out by the
R & D Department to develop a system that facilitates
the user’s daily life in the shower and meets the highest
design requirements. To guarantee its quality and long
lifetime, it has been subjected to pressure resistance
tests up to 50 bar and resistance tests for push-buttons
with more than 800,000 cycles.

La tecnologia para la ducha Touch&Feel ha sido

resultado de investigaciones continuas por el
Departamento de +D por desarrollar un sistema que
facilite el dia a dia del usuario en la ducha y cumpla
con las mds altas exigencias de disefio. Para garantizar
su calidad y garantizar una larga vida del producto, se
ha sometido a ensayos de resistencia de presién hasta
50 bares y tests de resistencia para los pulsadores de

mds de 800.000 ciclos.
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The Touch & Feel system is available in thermostatic El sistema Touch&Feel estd disponible en version
and mixer versions. You can also choose the Project termostdtica y mezclador. También se podrd optar por
Line or Smart Box version. versién Project Line o Smart Box.

The series also includes an inverter, shower pack and La serie se completa con inversor, pack de ducha y
support. soporte.

SmartBox OUCH ?M

Concealed thermostatic 3 ways. Single lever concealed 3 ways. Single lever concealed 2 ways.

Termostatica encastre bafio ducha 0 encastre bafio ducha Monomando encastre barfio duc
con 3 s as. con 2 salidas.

PROJECT LINE

Concealed thermostatic 2 ways. Single lever concealed 2 ways. Concealed diverter 3 ways.

Teri ta

a encastre bafio d mando encastre bafio duchc Inversor de encastre 3 salidas.

O

Wall bracket with outlet elbow 1 way. Handshower bar with bracket 1 way.
Soporte ¢ ] de agua y

noken
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- HOTELS SHOWERHEAD -
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The new Hotels shower head is a reference for elegant
design. Made of AlSI 304 stainless steel for durability,
it consists of two references.

El nuevo rociador Hotels es un referente del disefio
elegante. Fabricado en acero inoxidable AlSI 304 para

una mayor durabilidad, consta de dos referencias.

noken
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Two relaxing and revitalizing options for the shower,
thanks to the small water pearls of the rain function and
the regenerative waterfall. Responding to the efforts of
Noken to achieve energy efficiency, the Hotels shower
head reduces water consumption to a maximum of 121
/ min, with a stylized ECO design.

Dos opciones relajantes y revitalizantes para la
ducha, gracias a las pequefias perlas de agua de la
funcién lluvia y a la regeneradora cascada de agua.
Respondiendo a los esfuerzos de Noken por lograr
la eficiencia energética, el rociador Hotels reduce el
consumo de agua a un maximo de 12l/min, gozando
de un estilizado disefio ECO.

noken
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- LIGHT STONE SERIES -
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Lighter. Multiple
properties.

Noken Porcelanosa Bathrooms

incorporates new

shower trays to its new product catalogue. The Light

Stone series is characterized by its lightness, making it

easy to transport and install.

Mas ligeros. Multiples
propiedades.

Noken Porcelanosa Bathrooms incorpora nuevos platos
de ducha a su catdlogo de novedades. La serie Light
Stone se caracteriza por su ligereza, siendo fdcilmente

transportable e instalable.

Hygienic & Antibacterial

Super light
k Super ligero

Easy installation

EASY o staiacion

Soft touch

High hardness

Repairable

Y

Reparable

Fool= e

Finishes

Anti-slip

Antideslizante

Easy clean

Facil limpieza

Chesmitry resistance

Resistencia quimica

Thermal resistance

Resistencia térmica

Black
Negro

Q o

70 80 90 100
80 u
90 | L]
100 | | |
120 | | |
140 O mjOofrmROEn
160 O mjOofrmROEn
180 O mO0rmOorn

W Frame

Line
Flat
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- LIGHT STONE SERIES -

Frame

An elegant and highly functional design, with efficient Un disefo elegante y altamente funcional, permitiendo
evacuation of the water in the tray. With subtle design una eficaz evacuacién del agua en el plato. Con rejilla
grid in stainless steel and frame around the tray. central de sutil disefio en acero inoxidable y marco

alrededor del plato.

Line “

A minimalist design tray with hidden grid. Un plato de disefio minimalista con rejilla oculta.

ok

105

Flat

A refined and universal shower tray design. With Un disefio de plato de ducha depurado y continuo. Con

central grid for quick water evacuation. rejilla central para la répida evacuacion del agua.

noken
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- MINERAL STONE SERIES -
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- MINERAL STONE SERIES -

The revolution in shower trays with elegant designs and the possibility
of custom cutting. Exquisite slate finish, with multiple technical
characteristics. Characterized by its lightness and reduced thickness.

La revolucién en platos de ducha con disefios elegantes y posibilidad
de corte a medida. Exquisitez en acabado pizarra, con mdltiples

caracterfsticas técnicas. Se caracteriza por su ligereza y espesor reducido.

I ,”'| Tailored shower trays Anti-slip
Q/ ( A
Soft touch 0% Easy clean

Og“# Fac

M Chesmitry resistance

Thermal resistance

i

R
H

Hygienic & Antibacterial

noken
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- MINERAL STONE SERIES -

Finished Design

Thanks to our “Finished Design” technology it is now possible to
reproduce the ceramic surfaces of Porcelanosa and Venis in our shower
trays. A perfect association in which we preserve all the advantages of
our Mineral Stone series and add the elegance of the finishes of the
Porcelanosa Group.

Gracias a nuestra tecnologia “Finished Design” ya es posible reproducir
en nuestros platos de ducha las superficies cerdmicas de Porcelanosa y
Venis. Una asociacion perfecta en la que conservamos todas las ventajas
de nuestra serie Mineral Stone y afiadimos la elegancia de los acabados

del Grupo Porcelanosa.

* Check with the factory for minimum quantities for these finishes.
* Consultar con fdbrica cantidades minimas para realizar estos acabados.

noken
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- MINERAL STONE PLUS SERIES -
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Concrete

114

Exclusive textures that emulate natural finishes.

Texturas exclusivas que emulan los acabados naturales.

Finishes
Acabados
White Cappuccino Gray
Blanco Capuchino Gris
Sizes
Tamafios
80 100 120 140 150 160 180 200
70 | | | | L] L] u
80 ] ] | | | | | |
90 | u u u u u u
100 ] | | | | | |
MW Concrete
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-MINERAL STONE PLUS SERIES -

The shower tray conceived as never before. Exclusive textures for
bathrooms that seek to be unique. The Mineral Stone Plus Series Concrete
model series guarantees, in addition to an exclusive textured design
inspired by natural finishes, total product customization. Possibility of
choosing design and cut to measure to suit every need and bathroom
style. Especially lightweight and of reduced thickness.

El plato de ducha concebido como nunca antes. Texturas exclusivas para
bafios que buscan ser Unicos. La serie Mineral Stone Plus Series modelo
Concrete garantiza, ademds de un disefio texturado exclusivo inspirado
en los acabados naturales, la total personalizaciéon del producto.
Posibilidad de elegir disefio y corte a medida para adaptarse a cada

necesidad y estilo de bafio. Altamente ligero y de espesor reducido.

High Definition

Hygienic & Antibacterial

Tailored shower trays Anti-slip
la & Ant
J\/é Soft touch o
Agr o
v
—

Easy clean

o
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- SANITARYWARE -
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- FORMA RIMLESS:

EFFICIENT FLUSH:

This technology, through two water outlets, clears the interior
of the entire toilet, increasing the efficiency of the product and
reaching all corners.

Esta tecnologia, gracias al difusor cerédmico con 3
salidas de agua, limpia el interior del todo el inodoro
sin necesidad de grandes caudales.

EASY CLEAN:
) The elimination of the rim guarantees greater continuity of the

toilet internal surfaces, facilitating its cleaning and less use of
disinfectants.

La eliminacién de la brida garantiza mayor continuidad de las
superficies del interior del inodoro, facilitando asf su limpieza y
menor uso de desinfectantes

noken NOKEN CERAMIC:

ceramic® A special coating that, thanks to ceramic fired at 1250°, makes
it solid and unalterable. A total hygienic barrier that creates a
smooth surface.
Un esmalte especial que, gracias a la coccion cerdmica a
1250°, la hace sdlida e inalterable. Una barrera totalmente
higiénica que crea una superficie lisa

lj INVISIBLE FIXING:
Noken's innovative concealed fixture for suspended toilets

gives the product enhanced visual cleaning for easy
installation and more safety.

La innovadora fijacion oculta para inodoros suspendidos de
Noken confiere al producto mayor limpieza visualpermitiendo
una fécil instalacion y mayor seguridad

ECO:

This toilet fosters sustainability in the bathroom and water
saving, since it works perfectly with two ECO water output
modes of 4.5-3 litres.

Este inodoro favorece la sostenibilidad en el bafio y el ahorro
de agua, ya que funciona perfectamente con sistema de doble
descarga ECO de 4,5/3 litros

4,5/3L.

Closed rim Dgégp

Noken incorporates its first floor-mounted installation

toilet with Rimless NK Clean technology, a highly
efficient and splash-free toilet bowl cleaning system.
With two ECO water output modes of 3-4.5 litres.

Noken incorpora su primer inodoro de instalacion a
suelo con tecnologia Rimless NK Clean para un lavado
mads eficaz de la taza. Con sistema de doble descarga

ECO a 3-4,5 litros. Opcion de asiento tipo Slim.
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49 cm
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noken

nkclean”

The Arquitect suspended toilet series incorporates
new versions of the same piece 49 and 54 cm lengh.
With the possibility of including Rimless Nk Clean
technology for a more efficient and splash-free toilet
bow! cleaning.An ECO design that works perfectly
with the two ECO water output modes of 3-4.5 litres for
lower water consumption and wraparound or Slim type
seat. Made of Noken Ceramic. lts aesthetic value lies
in that, in the installation, the fixings are hidden inside
the toilet, respecting the minimalist design of the piece.

Envolvente

- ARQUITECT RIMLESS -

La serie Arquitect de sanitario suspendido incorpora
nuevas versiones de la misma pieza a 49 y 54 cm
de proyeccién. Con posibilidad de ofrecer tecnologia
Rimless Nk Cleam para un lavado mds eficaz de la
taza sin salpicaduras. Es un disefio ECO, funcionando
perfectamente con el sistema de doble descarga ECO
a 34,5 litros para un menor gasto de agua y opcion
de asiento envolvente o tipo Slim. Estd fabricado en
Noken Ceramic. Su valor estético radica en que, en la
instalacion, las fijaciones quedan ocultas dentro del

inodoro, respetando el disefio minimalista de la pieza.

Slim |

noken
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- KITCHEN TAPS -

In order to satisfy the needs of the market, Noken launches innovative
designs for kitchen taps. A design for each style and each kitchen that

focuses on functionality.

noken
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Swivel spout pull-out shower Maximum Chrome

122

Elegant design with curved spout. Functionality for Elegante disefio con cafio curvo. Funcionalidad para

contemporary cuisine. It includes flexible and swivel la cocina contempordnea. Incluye ducheta extraible y

spouts for a more practical day to day. cafio giratorio para un dia a dia mds prdctico
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Swivel spout pull-out shower + Maximum Chrome

124

Chrome and black combination for sophisticated Combinacién cromo y negro para cocinas sofisticadas.
kitchens. Stylishly shaped, this tap comes with a De estilizada forma, esta griferia ofrece ducha extraible
flexible spout with open fixing, swivel spout and double con fijacion abierta, cafio giratorio y doble funcion.

function. Design adapted to each use and need. Disefio adaptado a cada uso y necesidad.
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Swivel spout pull-out shower n Maximum Chrome
@ Cafio g rio Ducheta extraible Cr

126

New generation of kitchen taps. With practical flexible Nueva generacion de griferias de cocina. Con prdctica
and swivel spouts. With double function at the touch of ducheta extraible y cafio giratorio. Con doble funcion

a button. In chrome, copper, titanium and matte black controlada desde un comodo botén. En acabado
finish for complete customization of the kitchen. cromo, cobre, titanio y negro mate para una total
personalizacion de la cocina.
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Finishes

Acabados

L C-3 -
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Copper

Cobre
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Swivel spout pull-out shower + Maximum Chrome

128

Sumptuous design with curved spout. The perfect piece Suntuoso disefio con cafio curvo. La pieza perfecta para

for today’s kitchens. It emphasizes its stylized hand las cocinas actuales. Destaca su estilizada maneta y su
shower and its highly functional use. With flexible uso altamente funcional. Con ducheta extraible, cafio

rotating spout and double function. giratorio y doble funcion
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